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[ आस्वळी सैनिक उमग्रदत्ताळा त्यांचा सरदार कंघ ' याच्माकश घेळन गेळे, कंधनें 

एकपादाला ठार करण्यासाठीं उभ्रदत्त याच्याद्षी मैत्री करून त्यांची मदत मागितळी. 

त्याने हें देखील सांगितळें कौ एकपादेला ठार करणें वाटतें तितकं सोपें नाहीं. कारण 
त्याला भंत्राचें अळ प्राप्त आहे. पुठे वात्या, । 


' ठयामचर्मवाल्यांचा सरदार णकपाद याच्या 

असामीन्यं मांत्रिक इाक्तीचें वर्णन 
ऐकून उभ्रदत्ताच्या अंगावर शहारेच उभे 
राहिले. कंधच्या बोलण्यांत थोडे देखील 
स्वोटें नाहीं हें त्यानें तेव्हांच ओळखले. 
 एकपाढ यांचा वध होईपयंत तो किंबा त्यांचे 
दोघे साथी व चंद्रसेना यांची सुटका होणें 
अश्यक्य आहे. द्याची त्य़ाला पूर्ण जाणीव 
होती. पण रक्त सांडल्याल़िंवाय म्हणजे 




















एकपांदाची ल्यावर नजर पडल्याशिवाय 
त्याचा दोवट कसा करावयाचा । 

उग्रदत्त थाच विचारांत होता. तेवळ्यांतं 
कंध म्हणाला-“* एकदां माझ्या अनुयाग्रांनी 
त्यांला धरलें देखीळ होतें. पण त्याचा बघ्र 
करण्याची गोष्ट तर सोडूनच दे, त्यांनीं 
त्याळा ठार करण्यासाठीं हातांत तलवार 
घेतल्यांबरोबर त्यानें स्वतःच्याच तलवारीने 
आपल्या शरिरावर लहान जखम करून 


व] मळाचा कडयकमकयध ययन 





घेतळी आणि त्याचें रक्त पाहून माझेच 
सेनिक मेले. 
“ याचा अर्थ असा कीं त्याच्यासमोर 


जाऊन युद्ध करणगेंच जशक्य !” 
चॅकिंत होऊन विचारलें. 

रद म्हणाळा “ मळा वाटतें त्याच्या 
किलछ-याळा आपण वेढा दिल्यावर त्याळा 
कसे ठार करावयाचें याचा विचार करूं, 
उग्राक्ष कांहींतरी युक्ती काढीलच,”' 

उग्रदत्तळा रुद्ची सूचना तितकीशी 
पसंत पडळी नाहीं. स्वत:च्या मुलासाररतं 
ज्याने मळा लहानाचे मोठें केलें त्याच्याशीं 


उप्रदचनें 


"जु, मु्भ्लतवयुताकता 
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असा विश्वासघात करावयाचा ! पण कंधच्या 
म्हणण्याप्रमाणे उग्नाक्षाची मदत घेण्याखेरीज 
दुसरा उपाय तरी काय! साहसी राक्षसांच्या 
मदतीशिवाय या भयेकर पक्ष्यांच्या सैन्याचा 
पराभव करणं अशक्य आहे. 

उग्रदत्त विचार करीत उभा होता. कॅभरने 
जवळ जाऊन त्याच्या खांद्यावर हात ठेवून 
बिचारलें-“* मग काय ठरविलंस, उग्रदत्त £ 
तू. आपल्या पोषक पित्याकडे निरोप पाठ- 
विणार कीं नाहीं £" 

“ पण तिकडे कोण जाऊन निरोप पोचता 
करणार ? मीच जाऊं म्हणतोस £' उग्रद्तने 
विचारलें. 

कंध कांहींच बोलळळा नाहीं. त्याच्या 
चेहऱ्यावर त्याच्या मनांतळे भाव स्पष्ट 
उमटत होते. उमरदत्तने स्वतः जाणें त्याला 
पसंत नव्हतें. कारण तो स्वग्रडीं पोंचळा 
तर्‌ राक्षस रुद्ध व आस्द्ध यांची इतकी फिकीर 
करणार ना्ढींत ब त्याला ठेवून घेतील. 
मग आपला हेतू साध्य होणार नाहीं. हें 
सवे आळखून रुदरच पुढें येऊन म्हणाला- 
* कपिळपूरळा मी जातो. मी येथील सर्ब 
परिस्थिती नीट समजाऊन सांगतो. आणि 
आवश्यक मदत घेऊन येतो. माझा भाऊ 
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' आसद्ध त्याध्रचमंवाल्यांकडे आहे. त्याळा 


सोडविण्यासाठी मी उळट पावलीं परत येईन 


हें मीच जास्त नीट पर्णे सांगूं शकेन 
मला परवानगी द्या [क्त 


' वण तें कबूल केलें. त्यानंतर कंधनें आपल्या 


' पक्ष्यांवर वसवून कपिळपूरळा घेऊन जायला 
" सांगितलें. तो जायळा कबूल झाला. पण 
स्थाने एक शंका केली. म्हणाला-“ सरदार 
' उग्नदत्त व त्याच्या मित्रांना ञ्याप्रचर्मवाले या 
भ्रवकर पक्ष्यांवरच भरून घेऊन आले. तेव्हां 
॥__ पासून उभ्ताक्ष व त्याच्या अनुयायांचा य़ा 
- पक्ष्यांवरच इतका राग आहे कां आकाशांत 
अंबकर पक्षी दृष्टीस पडल्याबरोबर त्याला ठार 
करण्याचा प्रयत्न केल्याशिवाय ते राहणार 
__ नाहींत. निरोय पोचविण्याची गोष्टच सोडून 
ह्या, ते त्या पक्ष्यांना व ञाम्हांला जमिनीवर 
- उतरल्याबरोबर ठार करतील. इतका रोग 
' आहे त्यांचा या प&़ांवर.” 
1 उग्रदत्त कांहीं बेळ त्याविषयी विचार 
' केल्यावर म्हणाळा-“ तरमग रुद्र! तूं एक 
' काम कर. जमिनीवर उतरण्यापूर्वी आपल्या 


॥__ कंधने होकारार्थी मान हलविली. उग्रदत्तने 


- अनुबाबांपैकीं एकाला बोलावून रुद्रठा भयंकर | 


- चंद्रसेनेला सोडवून आणणें किती जगत्याचें वि... 





अंगावरच्या कपड्याचा 


एक भाग फाडून 
जमिनीवर टाक ब त्याबरोबर मी आपल्या 
पोषक पित्याच्या नांवीं जे पत्र देत आहें 
तें देखीळ टाक. . तें पाहिल्यावर त्यांना सर्व 
उळगडा होल व संकर टळेळ.” 
ही युक्ती सर्वांना पसंत पंडळी. उजाडतांच 
उड्डाण करा अर्स आपल्या अनुयायांना सांगून 
कंध्र उग्रदत्तला बरोबर घेऊन त्याच्यासाठी 
स्वास ठरळेल्या झांपण्याच्या खोलींत गेळा. 
जे ज् जै 
तिकडे उग्नाक्ष त्याचा लाडका मुलगा उग्रदत्त 
नाहींसा झाल्याचें ऐकून खिन्न मनानें 
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विचार करीत बसला होता कीं, हीं मुलें कोठें 
गेळीं. तेवढ्यांत त्याच्या दोघां अनुयायांनी 
येऊन. सांगितले--“ सरदार एक मोठा....मबे- 
कर....''. बोलतां बोंठतां भीतीने त्यांची 
बोबडीच वळल्यासारखी झाली. 

“ बोला ना. कायं झालें ते! राक्षसा 
' सारखे राक्षस , आणि असे मिता. काय? 
चोला !'' उग्नाक्षानें रागावून विचारलें--'* काय 
झाळें, बोळाळ काँ नाहीं 7” 

पण त्आंच्या तोंडावाटे शब्दच उमरटेना. 
ते अइखळंत घधांबऱ्या आवाजांत म्हणाळे 
“* कोणीतरी आमिद्रीपांतळा राहेणास दिसत 
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आहे व दिवसाढवळ्या आपल्या ब्रा भागांत 


उतरण्याच्या प्रयत्नांत आहे. पाहरेकऱ्यांनीं 


बाण सोडले ब भाळे रोखून उभे राहाळे. 


तें पाडून त्यानें एक पुरचुंडी फेकली आणि. 


अजून वरच उडत आहे.” 
“ पुरचुंडी ! कोटं आहे ती £” उग्नाक्षानें 
जास्त रागाने विचारलें. 


“ती. एका झाडावर पडली व तेथेच अडकून 
राहली. आमच्यापैकी एक 'जण ती काढायला 
वर्‌ चढला आहे. ” एकजण म्हणाला. 


“अणि तू रिकाम्या दातांनी वेड्यासारखा 
येथे धांवत आलास ! चळा तर आपण 
तिकडेच जाऊं /” असें सांगून उग्नाक्षपण 
निघाला. 

कांही अंतुर चाळून गेल्यावर उम्नाक्षाळा 
एका उच टेकडीवर कांहीं राक्षस मोठमोठ्याने 


क. जी. क 


ओरडत असेलेले दिसले. त्या वेळी एक. 
भयंकर पक्षी आकाशांत घिस्ट्या घालीत होता... 


उम्नाक्षालळा येत असलेला पाहून दोघे 
पुढें धांबत गेळे. एका राक्षसाच्य़ा हातांत 
एक लहानश्ली पुरचुंडी होती. तो म्दणाळा - 
* सरदार या भवेकर पक्ष्यावर कोणीतरी 


तिघे बसळेंळे दिसले. त्यांपैकी दोघें व्यांध- - 
चर्मवाठे. नसून 'अस्वलाचें काते त्यांच्या 
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भं गाव आहे व एक साध्या माणसासारखे 
कः . घातळेला आहे. त्यांनीं हे. पत्र काप- 
'डांत गुंडाळून खालीं -टांकलें. असें सांगून 
त्यांनी ते पत्र उम्नाक्षांठा दिलें. 

-_ उम्नाक्षानें तें पत्न उघडून वाचण्याचा प्रम 
ळा. पण वाचतां. न आल्यानें म्हणाला-- 


 %ही मनुष्यांची भाषा दिसते आहे. आप- 


ल्याला नाहीं वाचतां य्रासची.” राक्षसांबरोवर 
'क्ांडौं मनुप्यपण होते. त्यांच्यापैकी एकाळा 
,बोळावून उम्नाक्षाने तें पत्र वाचायला दिलें 
४ त्यानें तें प्न वाचलें व चकित होऊंन 


४ म्हणाला“ महाराक्षस ! हें पत्र तर तुमचा 


"दत्तक पुत्र उमरदत्त याचें आहे. त्यानें - तें 
'पंत्र अमिद्वीपांतून लिहिलें आहे. या पक्ष्यांवर 
. ज्ञे तिघेजण आहेत त्यांपेकीं एक स्द्र आहे 
व अस्बळाचें कांतड घाळून आलेले आपले 
- मित्र आहेत. असें या पत्रांत लिहिलें आहे. 


ह.” “म्हणजे माझा उअदत्त अजून जिवंत 


झा ' तर! तो परत येणार असे मळा वाटतच 
_ होतें. तो परत येऊन माझा. वारस म्हणून 
- राज्य करणार हं नव्हतां का मी सांगत * तो 
- स्वतःच कां नाहो आला! त्यानें रदला कां 
- पाठवून दिलें * बरें तें मागाहून पाहु. त्य़ा 


- अयेकर पक्ष्यावरच्या स्वारांना खालीं उतरायला 


कय ण्या यईल. यही ये 


मोट और. और औ« ऑ-.. हे. जा. अ. त. तज. .. का 





प्रथम खूण तर करा.” जग्नाक्ष सद्चक 
पर्णंच म्हणाला. 

कांहीं राक्षस टेकडीवर, झाडावर वगेरे 
उच जांगीं चढून खालीं उतरण्यास हातवारे 
करूं. लागळे. एका दोघांनीं आडाच्या फांद्या 
तोडून त्या हाल्वून खूण केळी, तो भग्रंकर 
पक्षी एक दोन घिरट्या घाळून उम्राक्ष उभा 
होता तेथे अगढीं जवळ खालीं उतरला. 
रुद्रने पक्ष्यावरून. खाळीं उडी. मारळी व 
उग्नाक्षाकडे धांवत आला. 

त्याळा पाहून उग्नाक्षाळा फार * आनद 
झाला. ' त्यानें आनंदाच्या भरांत त्याला 
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“ माझा मुलगा मदत मागतो ? भ्रः 9; ह सैन्यांतीळ पांचशे निवडक त आयव प चता 
या त्याचें रक्षण रायला मी घावन. &ुआकषतांना ने अ [पाकडे निघाळा ते ४४£82 6.11) 


तोच महा वारस माइ कव माझे राज र, नद्या व रानेंवनें ओलांडून सुमारें एका 
काण रा "९1४६५. ४77118” ति पोचले 
तों नाहींतर कोण पाहणार £ काय बे घाखवड्याने समुद्रकाठी येऊन पोचले 


तरी काय तूं £* उप्नाक्ष म्हणाला. पण त्या न्याभमार्णे दो | दिवसांत प्रवास 





































वेळीं त्याचें सर्व अंग रागानें थरथर कापर 0:"> 
होते. त्याच्या मुलावर हात टाकण्याचं ॥क्षसांनीं आयुष्यांत अगदीं पहिल्यानें 
हिंमत ? पाहतो काण त्याचा शत्र अ ष्र प हि छा हे जञेथवर जाई. । 
उग्नाक्ष थोडा ह्यांत झाल्यावर सुदर पा होतें. ते पाहून त्यांना | 
& न ति 
अभ्निद्वीपाची परिस्थिति. थोडी समजावून श्वर्स वाटलें. ; | 
ऱ्य ग | ज्ञ भे 
सांगितली व म्हणाळा-“ व्यांत्रचमंबाळे अ तकक्‍या मोठ्या समुद्रांत जमीन कोटून शिक २५ ८८ र्ल | 
री व कर ळर ञस्वली यांचें हाडवेर आहे. 3 स्वली जा सणार ? समुद्र | गिळून टाकील, र भ 
ि दोन्ही हाताना उचळन आतले व खाळीं बाजून आहत आपण जा. - ॥प्रषमत्राल्याच फांहींतर्र ने गिरी ततर नसेल ४१ आपल्याठा त्यांनीं मोठमोठी झाटे उपटटन काढलीं डहाळ्या * 
क र घा 1३” क दिल्या 
$ ठेवून उग्रदत्तची खुशाली मिभारल 1: “तो नायनाट करून आशिदर राज्य त्यांना 66 बुडवून ट॒ हा व्याप्रचर्म- व फांद्या तोडून फेकून दिल्या ब मोठमोठे, 
/___ पुझ्यावरोवर | कां नाही. आला? आरुद्र दिलें तर ते आपलें सख्य मान्य करून आप ल्यांचा डाव तर नसेल!” उप्नाक्षाचे सोट एकाळा एक जोडून नावा तयार केल्या र 
-__ _ कोठ आहे? ल्याला सवे प्रकारें मदत करती ह की र्स्पर रश 'पुटपुटत होते संव परबासाळा निवणार ताच चित्रसेन १ 
पी & वशाल आरुद्र वना ॥स्वळी रै त्याच्या . 
र ह. वपतर ण. द ब नायक नंतर स | ह सनिकार्च गूण उग्नाक्षांचे कान तिखट होते. तो कडून निरोप घेऊन ऊन पक वूत आला स्स आ.” 
क शेन याची मुळगी चंद्रसेना मात्र व्याध- ओळख करून व म्हणाळा--““ दहा आप रडळा--“ झाड कापून त्यांचीं खोर्डे एकाला कडून उभ्नाक्षाला अस्िद्वीपावरची सवे हकोगत 


> चर्मवाल्यांच्या हातीं केंदेंत आहेत. व्यांध्र- ल्याळा वाट दाखवायला म्हणून आला आहे. 1.3 डून बांधा. मत्येकावर प्नास जणांना कळली व उग्रदत्त खुद्याळ असल्याचें चित्र- 
चर्मवाल्यांचा सरदार एकपाद याचा वध आपल्याला समुद्र मार्गे अभ्रिद्वीपांत जावे लारे जै 


चें | हहे, विसरू नका. काळजीपूर्वक सेंनाळापण कळल्याचें समजल चित्रसेनाने 
॥ नावा केल्य़ांत तर तुम्ही सर्म सुरक्षित निरोप पाठविला होता कीं मी देखीळ सैन्य 


क 5... 


कश 


हो इपयंत, त्यांना सुट्का मिळणें अशक्य आहे. तेथ पांचाया पुरे दोन दिवस ळागती? 


ज्र 

ी» उग्रदत्तपण सुरंक्षितपर्ण परत. पोचणे कठीण -. आस्वळी ० पक्या गो. आम्निड्रीपांत पोंचाळ. नाहींतर....'' घेऊन मदतीला येत आहें. आपल्या मुळाळा जे 

___ आहे. त्यानें तुळा शक्‍य तितक्‍या लवकर वाट दाखवायला ठेबून हां भर्यकर पृक्ष्यावर रे नकली सांगितल्यावर त्यांना व्याधरचर्मवाळे उचळन घेऊन गेल्याची वाती. 

__ यायला सांगितलें आहे.'' रुद्र म्हणाळा. असून मिती जरी १ र्जा ळा ब॑ सर्ब कामाला लागले. ऐकल्यापासून मळा ब महाराणाींला चन १! 
| ट ४1 वर. > 
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पडतनासे झालें... आहे. त्यानंतर - नायक 
सुदशन. याची' कन्या चंद्रसेना हिला देखीळ 
व्याघ्रचर्मवाळे. उचळून घेऊन गेडयाचें एकून 
तर आम्हांला फोरच काळजी बाटली. सुदर्शन 
नायकाने नागवमाशी झालेल्या प्रत्येक युद्धांत 
. आम्दांळा मदत केली होती: तो मदडाराणीचा 
नालेवाईेक' देखील आहे. .युवराजाचें लम 
चेट्रसेनेशी व्हावें अंशी आमची इच्छा होती. 
दैवदुविळासं. कांहींतरी . निराळाच 
दिसतो आहे. | 
त्या निरोधाचा परिणाम ' उग्राक्षाच्या 
_ मनावर अगदीं उलटाच झाला. स्याळा भग्रेकर 
राग आळा, तो आपली. गदा उगारून 
म्हणाळा--“ युवराज चंद्रसेन ! त्याच्यावर 
त्यांचा आतां हक्क नाहीं. तो माझा मुलगा 
आहे व त्याच्या बर्‍्यावाइटांची जबाबदारी 
माझ्यावर आहे. तो सुदर्शन कोण व त्याची 
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ती उग्रदत्तालळा योग्यवंधू आहे. एवढे 






जास्त' बोलण्यांत अर्थ नाही. असा न न द क 222 
विचार करून वूत निवून गेला. त्यांनंतर *. जी 2 ४७०0273 
उग्नाक्षाच्या आज्ञेने राक्षसांनी आपापल्या (च 
नावा समुद्रांत सोडल्या -व त्यांवर बसून १४” क 002. ळक - रि 
आस्बली सैनिकाच्या सलछ-याप्रमाणें त्याच्या 08 टल वट. वा 
नावेमाग चाळ, ळागळे क 76.7, 


पुरा एक दिवस व रात्र निर्विभपर्णे प्रवास 6 न 
केल्यावर पहाटे दूर आकाशांत आगीचे लोट शॉ ; १ 
त्यांना दिसे. “ अमिंद्रीप ! अमिद्रीप !” %& ५६ 
भयभीत राक्षस ओस्डळे. कांहीं वेळाने त्या 2//4 
बाजूने दूर आकाशयांतून कांहींतरी काळी /४8 
वस्तु उडत त्यांच्याकडे येत असळेळी दिसली. ४ 
तो भयंकर पक्षी होता. 1 
[ पुढल्या अंकांत. संपूर्ण ) ७ सी १. 
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शापग्रस्त देव 


विक्रमार्काने हट्ट सोडला नाहीं. झाडाजवळ 
जाऊन त्यानें प्रेत खांद्यावर काढून 
घेतलें आणि स्मद्मानाची वाट धरली. तेव्हां 
प्रेतांत बसळेळा वेताळ बोळ, ळागला-“ या 
अंधार्‍या रात्रीच्या वेळीं सारें जग स्वस्थपणे 
झोंप्लें असतां तूंच एक वेडा पीर कतेव्य 
पाळन करण्यासाठीं इतके कष्ट सोश्वित आहेस. 
मला वाटते कीं तुळा कोणी तरी क्लाप दिळा 
असावा. कारण कोणी धर्मात्मा पुरुषाने शाप 
दिला तर तो देवाला देखील भोगावा लागतो. 
यार्चे उदाहरण म्हणून मी तुळा ण॒क गोष्ट 
सांगतो. ऐक." असें सांगून वेताळानें गोष्ट 
सुरू केळी. 
दक्षिणेकडे पूर्वेकडील समुद्रकाठावर एक 
मोठें देऊळ होतें. त्याचा पुजारी एक 
बाल त्रझचारी होता. तो राजाकडून किंवा 
देवळाच्या अधिकाऱ्यांकडून पगार वगेरे 
कांहीं घेत नसे. पूजा, अभिषेक वगेरे 


देैलाळाच्या गाष्टी 





तो करीत असे. त्याला फक्त देवाचाच 
भरंबसा होता. 

तो पुजारी एकटाच होता. आईवडील 
किंवा इतर नातेवाईक त्याला कोणी 
नव्हते. शिवाळसच त्याचें घरदार सर्व 
कांहीं होतें. शंकरच आईवाप व नातेवाईक 
होते. गांवकरी येऊन पूजा वगेरे करीत. 


देवासमोर कांदीं ठेवळें तर तें तेवढे 
तो प्रसाद म्हणून अहण करी. पूजा वगेरे 
आटोपून तो देवळांतच ध्यान धरून बसून 
राही. थोडक्यांत सांगावयाचें म्हणजे, त्यानें 
देवाच्या सेवेळाच सर्व आयुष्य बाटून 


3 अह... 3... ६... द. अ... 


चांदोवा 


क.* 9255 न्तुच्कुन्ययादक 2717 चाड 
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पुजाऱ्याजवळ ठेवलें व म्टणाला- 





घेतलें होतें. सर्व त्याळा एक धर्मात्मा मी समुद्रावर आंघोळ करून येतों 
पुरुष मानीत. 
त्या शिवाल्यांतीळ सांबावर गांवकऱ्यांची पूज्ञा अभिषेक करा. मी तबक 


फार भक्ती होती. कोणाला मूळ नसेल । य » असें सांगून तो स्नानाला 
किंवा ञाणखी कांहीं कष्ट असेळ तर ळोक | ”)_ 
येऊन नवस करीत ब्र देव त्यांच्या हाकेला घ्यानमभ़ होता व त्याला कोण 
पावत असे. नवस फेडण्यासाठी होक येत. |. काय बोललें हें कळलें नाहा. त्यानें 
देवासमोर नवसाचा जिन्नस ठेवून जात. ४ पाहिलें नाहीं कीं त्यांतला तो 
पुजारी तो जिन्नस राजाकडे पोचता करी. __”"* आंबा देखीळ पाहिळा नाहीं 
असें व्षीनुवर्धे चाळ. होतें. श्रीमंत गृहस्थ स्नानाला निघून गेल्या- 
त्य़ा गांवांत एक श्रीमंत ग्रृहस्थ रहात 'कांडीं वेळाने देवळांत एक चोर जाला 
असे. त्याला मूळवाळ कांदीं नव्हते. एकदां । त्या चोराचापण त्या सांबावर पूण विश्वास 
देवळांत येऊन त्याने अभिषेक करवून पुज- ह हा. सतो प्रत्येक वेळीं चोरी करायला 
प्राप्तीचा नवस मागितळा आणि एक सोन्याचा  यण्यापूर्वी सांवाळा येऊन नमस्कार करीत 
असे व आपलें कार्य निविन्ञ पार पडावे 


आंबा देण्याचें कबूळ केलें. 
त्याच्या भाग्याने कांढीं दिवसांनीं त्याची ' हणून देवाजवळ मागणें मागीत असे. तो 


बायको गरोदर राहळी व कालक्रमाने त्याला 
मुलगा झाळा. नवसाला देव पावला म्हणून 
नवरावायकोळा आनंद झाला. त्या श्रीमंत 
गृहस्थाने सोनाराकडून सोन्याचा एक आंबा 
करवून घेतळा वब नवस फेडण्यासाठी तो. 
देवळांत आला. 

त्या वेळीं पुजारी घ्यान धरून वाजूला 
बसला होता. श्रीमंत गृहस्थाने फुळांफळांन्के 


र॑णुक गरीब शेतकरी होता, सात 
् ु मुलें झाल्यामुळे शेतकीवर इतक्या 
मुळांचा उदर निर्वाह चाळणें अशकय झालें. 
म्हणून बिचार्‍यानें हा “ नवीन धंदा ' सुरू 
केळा होता ब“ देवाच्या छृपेनें' त्याळा 
वया ५ घेद्यांत ' चांगळे यशपण येऊं 
अर्थातच त्याचा देवावरचा विश्वास 
होत गेळा. नित्य नियमाप्रमागें तो 





त्या दिवद्लीं पण देवाळा नभस्कार करून 
कोठें तरी चोरीला जायचे असें मनाशी 
ठरवून निघाला होता. 

चोराने देवळांत पाय ठेवल्याबरोवर 
पुजान्याच्या रोजारीं ठेवळेलें तबक व त्यांतला 
तो सोन्याचा आंबा दिसला. त्यानें देवाचे 
आभार मानळे आणि मनांतल्या मनांत 
देवाजवळ मार्थना केळी-“ देवा! आज 
तुझ्या कृपेनें मळा तुझ्य़ा पायांरोजारींच 
एक सोन्याचा आंबा मिळाला. हाच तुझा. 
आज्शीवाद समजून मी आज चोंरी करायळा 
जात आहें. मुलांचे पोट भरलें नाहीं व तीं 


जी की रा कावा क वी चांदोबा ही १८०५९०७२०२ 





उपाद्यीं मेलीं तर त्याचें पाप तुझ्याच कपाळीं 
हा आंबा विकून मी दोनतीन महिने सुखाने 


राहीन. तोंपर्यंत चोरी करणार नाहीं. तू. नाहीं. आजपर्यंत काय काय चोरले आहेस 


अशीच कृपा वेळोवेळीं करीत गेछास तर्‌ 
मळा चोरी करण्याची तरी काय गरज £” 
त्यानें पुन्हां एकदां नमस्कार केला व आंबा 
उचळून घेऊन गेला. 

तो श्रीमंत ग्रृहस्थ्र स्नान करून आला 
तेव्ढां तबकांत भांबा नसठेळा पाहून त्याला 
पुजार्‍्यांवर संज्थ आळा. त्यानें रागानें पुजा- 
ऱ्ययाळा हलवून त्याचें ध्यान भंग केलें ब 
स्हणाला--“ काय रे भटा ! माझा सोन्याचा 


स्पा 


लाक ह्र््द ल्प 
नी आ. 


हळ” 
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शील, ुहओ._ििशिशाबावाबयय शी 2८) 4 
आंबा कोठें लपवून ठेवला आहेस? 0 8.राजासमोर 
बकध्यान आम्हांला कळतें.” 
“ सोन्याचा आंबा ! मी नाहीं पाहिंळा 
पुजारी म्हणाला € 
“ बऱ्या बोळानें आंबा कोठें आहे 
सांग. नाडींतर तुळा राजासमोर उभा करीन. क | 
समजळास काय £ मी आंघोळीला 
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असेल राजासमोर बोल!” असे सांगून तो 
धून गेला आणि राजदरबारी त्यानें 


री राजा नें पुजाऱ्याळा हजर करायला हुकूम 
पुजार्‍यानें त्याला त्या आंब्ग्राविषयीं 
माहीत नसल्याचे सांगितलें. पण 


सांगून गेलों होतों तबक ठेवलें आहे म्हणून जाने त्याच्या बोलण्याकडे दुलंक्ष्य केलें 

श्रीमंत गृहस्थ म्हणाळा 'णाला-*“* तबकांत आंबा होता. ज्यावेळीं 
* मळा कांहीं माहीत नाहीं /” पुजारी ठेवलें त्या वेळीं देवळांत तूं एकटाच 

नम्रपणे म्हणाला स. आंबा नाहींसा झाला तेव्हां 


त्या श्रीमंताळा जास्तच राग आला, व तेथेंच होतास. तबक ठेवून जात आहे. 
म्हणाळा-* तो नवसाचा आंबा होता. तू तो | र | शेटजींनीं तुला सांगितलें होतें. मग 
चोरून घेतळा आहेस. तो तुळा पचणार 
केळीस कीं नाहीं तें मळा माहीत 
नाहीं. पण चोरीची जवाबदारी मात्र तुझ्या- 
आहे एवढे विसरू नकोस. तूं आज- 

किती माळ अह्या तर्‍हेनें गडप केळा 


तें तो देवच जाणें.” 
“ मला देवाच्या धरीं चोरी 
काय गरज ती माझी माऊली, मी तिच 


तान्हा ! आईच्या घरी चोरी करीन तें तो देवच जाणें.'! सांगून राजानें 
म्हणतां ! असा मातृद्रोह, असा य न | राहे त्या दहा फटक्यांची शिक्षा दिली 

माझ्या हातून कधीं घडणार नाहीं." भावुक चांडाळ हासूड घेऊन आला. त्यानें एक 
पुजारी म्हणाळा 


मारल्यावर पुजाऱ्याळला भयंकर राग 
तो राग राजावर नव्डता कों त्या 
माणसावर नव्हता. राग होता देवावर 


सगळे चोर असेच बोलतात 
करून देवाच्या डोक्यावर आळ 


प :> - 


- 
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तो देवाला स्हणाला-““ माझ्या शिवाय त्या 


कोण जबाबदार या चोरीला? तूं वेळीं देवळांत कोणी नव्हता म्हणून मला ही 


शिक्षा होत आहे. देवा तूं तर होतास. कां 
नाहीं येऊन साक्ष दिळीस. इतके दिवस मी 
तुझी सेवा केली त्याचे हेंच का फळ १ जो 
देव आपल्या भक्ताचे रक्षण करूं झकत 
नाहीं त्यांचें हे देऊळ कद्यांला ? समुद्रांत 
बुडून कां नाहीं जात?” 

पुजाऱ्प्राचें बोळणें संपतांच समुद्राः्चे पाणी 
बाढ लागलें. जमीन हादरूं लागली. लाटा 
देवळाच्या मिंतीवर येऊन आदळूं लागल्या, 
व थोड्या वेळानें देऊळ पाण्याखालीं वुडून 
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चोर कोण ञाहे हें र 
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गेळें. समुद्राचे पाणी ओसरले तेव्हां देऊळ 
नाहींसे झालेलें होतें. 
' राजाने थेऊन पुजाच्य़ाचे पाय धरळे व 
क्षमा. मागितली. 
येथवर गोष्ट सांगून बेंताळानें विचारलें- 
“ राजा ! भला हें कळत नाहीं देवानें असें 
स्वत:चे तोंड कां लपविले? तो व देऊळ असें 
अभडड्य कां झालें £ सर्व शक्तिमान देव आपल्या 
भक्ताचे रक्षण कां करूं शेकडा नाहीं व स्वतःचे 


लागणार. पण 
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पुजाऱ्यासारखाच चोरपण देवाचा भक्त होता. 
चोराळा शिक्षा झाळी असती तर आठदहा 
प्राणांवव संकट आलें असतें. याशिवाय /./. 2 टु 1. क. 
स्वत: देव साक्ष द्यायळा आला तर देवावरचा वी : 72 यी हती 
विश्वासच उडाला असता. उलट भक्तांच्या __ वि?) 

हापाचे पळं तो. भोगाडी तथर बीची सोजन्यच नडले 
देवाचा भहिमा जास्त वाढेळ. देवाला हा. जू शे 





नित्माच पेच प्रसंगपण नकोसा वाटू ळागला 
असावा. कारण चोर, संन्यासी, घनी 
गरीभ सर्व आपला आपला स्वार्थ साधण्या- ज्या खीचें लम्न जाफरद्यी झालें होतें 
साठीं देवाळा संकटांत घा. लागले होते. पाळखीचा परदा थोडा बाजूला सारून 
म्हणून देवानें या पेचपसंगाळा तोड म्हणून  द्योघांना पाहिलें. दोघांची मैत्री निभावून 
भक्ताच्या श्यापासमोर मान बांकवून भक्ताळा ीऱ साठीं अत्तफनें हा त्याग केला व 
मोठेपण दिलें व आपला महिमा वाढविला.” : होऊन जाफरशीं आपलें लभ करून 
अशा तर्‍हेनें मौनभेंग झाल्यामुळें वेताळ हें कळायला तिळा वेळ लांगला नाहीं 
प्रेताबरोबर अदृश्य झाळा व जाऊन झाडाला जाफर आपल्या नोकरांचाकरांवरोबर 
लॉबकळूं लागला | तौ पालळखीजवळ येऊन म्हणाळा- 
! तुझ रूप पाहून 
ती जाफरला म्हणाली-“ मी आपली 
प्रियतमा नसून अत्तफची आहें. त्यानें हा 
त्याग तुमच्य़ासाठीं केला आहे. तुम्ही त्याचे 
चरे स्नेही व मित्र असाल तर तुम्ही त्याची 
ल्याळा परत देर्णे बरोबर होईल.” 





















देखीळ कां करूं शका नाहीं. त्याला त्याच्या 
भक्ताच्या शापामुळे समुद्रांत बुडी मारून कां 
दडून बसावे लागलें £ या प्रश्नांचे उत्तर तुला 
माहीत असून जर तू दिलें नाहींस तर 
परिणाम माहीतच आहे. तुझ्या डोक्याची 
शंभर छकठें होऊन तुझ्याच पायावर पडतीळ,” 

विक्रामार्क म्हणाळा-'' देवाने जे केलें 
तें. सर्व गोष्टोंचा विचार करूनच केलें 
पुजार्‍माचें रक्षण करावग्राचें म्हणजे खरा 


दोते मित्र तंबूत बसून जेवत होते तेव्हां 


क्रि ३701 12.3 


“ म्हणजे ! माझ्यासाठी अत्तफनें एवढा 
त्याग केला !” जाफर उद्गारला. 

“ तुम्ही मळा पाहाल्यावर त्याला सांगितलें 
असेल. आपल्या मित्रासाठीं अत्तफ स्वतःचा 
प्राण द्यावा लागला तरी मागग पुढें पाहणार 
नाहीं.” ती म्हणाली. 

जाफरळा आपल्या मित्राचा तो उदार 
स्वभाव पाहून रडू कोसळले. म्हणाला- 
“ आतां या पुढें अत्तफसाठीं तुझ्या रक्षणाचा 
भार माझ्यावर राहील. तुला डेमास्कसला 
परत पाठविल्यास तुझ्या वडिलांच्या मनांत 
विनाकारण निरनिराळ्या हेका कुशंका उठू 
ळागतील, म्हणून अत्तकळछा बगदादला बोला- 
वून घेऊं व तेथ्रेंच मी तुझ त्याच्याशीं लम 
लावून देईन.” 


प्र 2 क्क 
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सावध व्हाव :" | 
निधी मूर्ख व आततायी होता 
अत्तफळा केंद करून त्याळा सुळावर 
विण्याची शिक्षा सुनावली. पण त्या 
कांदीं सुज्ञ स्नेद्यांनीं त्याला 
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जाफर खळीफाळा आपलें लम 
सांगून म्हणाला-“ पण हें अत्तफच्या 
मुळच होऊं गाकलें.” भ्धा 

खलीफाळा अत्तफच्या त्यागाचे वर्णने 
ऐकून आश्चये वाटलें. म्हणाला“ असां मित्र 
दुर्मीळ असतो. त्याला आदरपूर्वक क त कीं या कामांत इतकी घाई करूं 
येण्यासाठी मी निरोप पाठवितो.” | लोक खोटें बोलायळा कमी करत 

जाफरनें अत्तफच्या मरेमिकेला राहण्यासाठी त , हें कळलें तर जाफर तुम्हांला कामा- 
उत्तम व्यवस्था करून दिली. तिच्या | कभी तर करीळच मृत्युदंड सद्धा 
साठीं दासी नेमल्या. तो न री अत्तफळा दिलेल्या शिक्षेची गोष्ट 
अत्तफच्या प्रेमिकेस मेटायळा गेळा नाहीं- | ढयचून ठेवणें शक्‍य नाहीं 
तिकडे बगदादळा जाफर निघून गेल्यावर के स ती व ह? तल पावरत. त्याने नसठा: ताचे शभ त आत की 
खलळीफाळा फार वाईट वारले, आपण पाठविला कीं अत्तफळा स्वतः खळीफानें त्त र 0) तेल. भपक: भंगार मा0 अक नवत. दादी मारलेली 
जापल्या पका. वित्त माणसाच, आपल्या योखवणे पाटक्ळे र का केंदेंतून पळून गेला. अनेक होती. डोळे खोळ आंत गेले होते. उपास- 
लहरी स्वभावामुळे घालवून बसलो. तो तुझें अत्तकशीं लभ करून देण्याचें ठरळें आहे. । कष्ट व यातना त्याला सहन कराव्या लागल्या, मार व झॉप नाहीं म्हणून तो इतका रोड 
रानावर्भात हिंडत अंसेळ, त्याने याफरच्या. तिकडे ठेमात्कवठा सी हेंच त्याला कळत नव्हतें. आपल्या झाला होता कीं त्याच्याकडे पाहणाऱ्याला 
शोधार्थ लोक पाठविले. चार महिन्यानंतर कौ खलीफांचा वजीर जाफर व अत्तफ ) या ( कोणा मित्राकडे किंवा नाते- दया येण्याऐवजी ग्रणाच होत होती. 
एका दूतानें येऊन सांगितलें कीं जाफर मेत्री आहे. म्हणून अत्तफच्या शत्रूंनी त्याच्या- । बाइकांकडे जाणें तर त्याला बिळकुळ पसंत  थोढ्या बेळानें त्याच्यासमोर एक भिकारी 





लम्न करून आपल्या बेंगमेबरोधवर येत विरूद्ध राज्यपतिनिथि व अधिकार्‍यांचे न हर . दोवरटीं तो बगदादळा जाणार्‍या एका येऊन बसळा. आपली झोळी सोडून रोख्या, 
आहे. खलीफा त्याला सामोरा गेळा आणि भरायळा सुरवात केली. जोपर्यंत हा आ। 1) निघाला आणि एक महिना भाजी, फळे व अन्य पदार्थ एका मागून 
प्रेमाने भेटून विचारलें--“ मित्रा! इतके तोपर्यंत तुम्हांला पगारांत बढती मिळणे । पायीं प्रवास करून बगदादला आला एक खाऊं लागला. 

दिवस तूं मला कसा विसरलास ? कोठें शक्‍य नाहीं ब हुद्दापण वाढणार नाडी. दोन दिवस उपाक्ली सर्व शहर फिरळा & & भुकेनें अत्तकचा जीव कासावीस होत 


वौ 


होतास !” त्यानें खळीफांकडे जाफर मार्फत वि तिस ऱ्या दिवशीं एका मद्यीदींत जाऊन होता. पण मागण्याची हिंमत झाली नाहीं. 


४ 4 >>» 2» 


त्याच्या डोळ्यांतून धळघळा अश्र वाहू 
छागळे, मिकाऱ्यानें डोकें वर करून त्याच्या- 
कडे पाहिलें व म्हणाला- 

“तु आपल्या या अश्रूंनी हें सारें वाळवट 
मिजवून काढलेंस्त तरी तुला मी पुक देखील 
तुकडा द्यायळा तयार नाहीं. पण एक सल्ला 
देतो. खलळीफाचा वजीर जाफर दान करीत 
आहे. अत्तफ नांबाचा त्याचा कोणी मित्र 
आहे, म्हणें. त्यानें फार मोठें दानपुण्य 
करून व त्याग करून जाफरची मैत्री 
संपादन केळी. तो झोपतांना एकदां 
अत्तफळा मनांतल्या मनांत सळाम करून 


3.11. 


उतत > 
"शज जा) -७(--0 










किड २ 
हळकाला एवढी चिठ्ठी नेऊन दे!” 


“ च टं 
अडा डड”) अड 
त्याचे आभार मानतो. तूं या्य्याकड 


जाऊन मागितलेंस तर तो तुला पोटमर |) 
ज्ञेवायला घालील. | त्या शिपायाने दोन थिल्या हासडल्या व 
अत्तफत्या मोंबळ आल्यासारखे झे. | दणाला-* तू अततफ! आमचे मालक तर 
तरमग जपला तो पाहुणाच वजीर जाफर २ ज सकाळीं उठतांना व झोंपतांना त्याला 
होता काय? आपण सहज त्याठा जाफ”” र करतात आणि पू त्य़ा धर्मात्म्याचें 
म्हणून लोकांना खोटें सांगितलें होतें. ' बाव स्वतःळा लावून घेतोस? हो चालता !” 
देवाच्या कृपेचा दाखळा याहून जास्त तौ असे सांगून त्यानें अत्तकळा दोन बेत 
काय असणार ! त्याच्या जिवांत जीव आळा. ळगावळे. अत्तफ वेश्ठुद्ध होऊन जमिनीवर 
त्यानें जाफरच्या नांबीं एक पत्र लिहिळें व पडला. त्याच्या तोंडांतून रक्त वाह लागलें. 
जाफरचा पत्ता विचारीत त्याच्या घरीं गेळा. तेरी तो म्हणाला-“ माझे हें पत्र माझ्या 
फाटकावर उभ्या पाहरेकऱ्यांना म्हणाळा- मित्राळा नेऊन दे ! ” नोकर थोडा चपापला 


ब. क 





कळ 1 ण्या क्रॅब. कायसा ्िसस्व्य 
विधाता 7 २9२२0२?२0२) ?”? २? २0?२0”0”0?।”?२5।'53”२900?”_! 
डक ्ाम्यया्याच्यययाययणणाययाा रव 


टर क क्ट न्य 
यची काट लट. वो अल चळ. > च्य 


व चिट्टी घेऊन आंत गेला. त्या चे 
जाफर आपल्या स्नेही मंडळींबरोबर ब 
अत्तफचा गशुणानुवाद करीत होता-“ 
कोण, माझा हुद्दा काय हे कांहीं माह 
नसूनहि त्यानें माझ्यासाठी काय न 
केलें? त्याच्यासारखा मनुष्य या दुनि 
मिळणार नाहीं. त्याचें चण आयुष्य 
फेडणें मळा शक्‍य होणार नाहीं.” त 
वेळीं नोकरानें चिट्टी आणून दिली. 
पत्रावर अत्तकची सही पाहून जाफर 
घेरीच आली. त्याच्या हातांतळा दारू 
पेळा जमीनीवर पडून फुटला. त्याची व 














्ि १ हर ह अ, 
या र “>. आळ (हट 
व कू कही 
“क श्र रॅक ड़ र“ ह" 
शी पट ह 
नि ल 


२७2 ह ट्क 
०0०८-०० विजय मय निकल याब कक ह फि १ <:०%“ 
-» > "ण्ण्णलक क ल भी कल वक मा क 2 2. 11 > >>; 
> द 2... 2८:22: 2. किट, > 
० : <<. ट्ट न ऱ म्तळतुच मिय 
भ ह >-५-८०८' 2० रभ व * ५५५>४५/ 
> 5) ९ 
/। ८ .- १ 
* 


ह श्र व |.” “/_. अर 
न ना 1 जी. क| 
“१ >> ह.) श र 
उचच क ह १ 

38/९५-च्ळ 3022-23 रश 
< >. 2 न "र > ी. १ क. 

धोच्ा 1), | ४, (14 1! ॥॥/ 
। । भं । । 4 
र १ १८७१७ ह, | ॥/// 

य" < कया 7 
ह - ८२५५ 71---. <६ 


जन 
ण ं ह 0 
८ क स्की 


> 
शशी 
१ 
क 
र. 
1८... 


०1 र नवन 
3 "जं - म र 
>> ०८८: ६-3 १0९11. 





1॥|| 


1१1 री 




































गा | णी तरी त्या माणसाचा खून केला होता. 
ळच खेजीर पण पडला होता 
बाहैर आळा व गत देणाऱ्या 
बोळावून त्यानें तें दाखविलें 
झालें यांनीं अत्तफळाच खुनी समजून धरलें व 
अत्तक तुरुंगांत असतांना खर्ल प चोप दिला. त्यांनीं त्याला कैदेंत टाकलें 
एक मुलगा झाला. कैद्यांना सुटका देण्याचा दिवशीं काजीच्या समोर अत्तफला 
काठ जाव नी क सुचेना. दिवशीं निकाल सांगितला. आदल्या 
मनांत आला नाहीं. डेभास्कसळा परंत व ह 1). कक जाज्य त्याचा 
॥_ सल्ला घेतळा. म्हणाळा-“* एक मनुष्त्र मिकारी 


म्हणावे तर राजप्रतिनिधि पुन्हां 1. यावर य 
टाकीळ. बगदाद शहरांत कोटे थारा र कक कता ह... त 


जाफरच्या कपाळाळा ळागळी ब णक मोठी ण्याची गकयता नाहीं. येथे तर र त्याच्याजवळ शिपायांना तर सुरा देखीळ  डेमास्कसचे नांव ऐकतांच जाफरने 

जखम झालीं त्याचें सर्व तोंड रक्तबंबाळ झालें. देखील संघ आहेत. गरिबांचा बाळी या स आहे त्याहा काय शिक्षा यावी. अत्तककडे निरखून पाहिलें. पण तो त्याला 
जाफरचे स्नेही बाहेर धांवठे- कोण शहरांत कोग मिळणार? जाफरळा आपला चें डोकें उडवावे.? जाफरनें ओळखूं शकला नाहीं. अत्तफच्या चेहऱ्य़ांत 

आहे तो चिट्टी देणारा ! पकडा त्याला.” भाऊ म्हणून आजवर मानीत आळॉ ती कल दि इतका बदळ झाला होता. त्याला त्यानें 

अत्तफला शोधायला वेळ लागला नाहीं. कारण होती. आतां अष्ठाचा आधारच काय तो 2 दिवद्यीं जाफर पार्यींच फिरायळा विचारलें--““ कायरे, कोठला राहणारा ! 

तो फाटकाजवळच उभा होता. त्यांनीं त्याळा उरळा आहे. अत्तफनें ती रात्र मशीदींतच तेव्हां त्याळा वध्वस्थानाजवळ गदी खुद्द डेमास्कसचा कीं जवळपासच्या 

काजीकडे पाठविलें. काजीनें मागचा पुढचा काढण्याचे ठरविलें. परंतु मझीदींत रात्रीं | दिसली. त्यानें जवळ जाऊन क'जीला खेढ्यांतला ? ” 

विचार न करतां त्याळा पन्नास फटक्यांची रद्ायळा परवानगी नव्ती. म्हणून एका । विचारलें--“ कोणाळा तरी शिक्षा देतां.“ खुद्द डेमास्कसचाच राहणारा आहें! ” 

शिक्षा दिळी. अत्तफला कैदेंत टाकण्यांत आलें पडक्य़ा रिकाम्या घरांत ती रात्र वाटते ? ” अत्तफ म्हणाला. 

व ल्याला पक्नास फटके मारण्यांत आले. हेतूनें तो शिरला. काळोखांत कांहीं दिसले एका खुनी माणसाळा शिर- *“ डेमास्कसला अत्तफ नांबाचा एक उदार 
जाफर शुद्धीवर आल्यावर अत्तफच्या नाहीं व पायाला कांहीं तरी लागलें, त्यानें शिक्षा दिळी आहे. डेभास्कसहून तरुण आहे, त्याला तूं ओळखतोस का?” 

चिट्टीची गोष्ट त्याला आठवली. पण चिठट्टीच वांकून पाहिलें तर तें माणसाचे शरीर होतें. झाला होता, म्दणें जाफरने विचारलें. 

स्यांदोवा 


रा 


मिळाली नाहीं. त्यानें फक्त सहीच 
होती. चिठ्ठी वाचली नव्हती. म्हाणून 
मजकूर पण कळला नाहीं. मित्राला मेढ पु न 
शकल्याबद्दळ त्याळा मनस्वी दुःख झालें. 


























पण त्याच्याच घर्री रहात होता. त्याच्या 
नात्यांतल्या एका मुलीश्लींच आपलें लम 
02) _£ .> 2 झालें होतें, मळा तें सगळें माहीत आहे. 
7 002 त्व 255 बगदादला परत येतांना आपण त्याचा 


“0: र “9 १ -*च्ट ल व म्य जनन टू निरो£ घेतळा, ह देखील मला आदबतें.* 
ग षि व न त्त 


ी टक लट >> क न -*टस्-- व - द ७ ची - भत्तफ म्हणाला. 
००20 ल क्ली १: 2७85 “पण तो दी तेथे नादीं. कोठें गेला !” 
४७ “तो जञापल्याच शोधार्थ निघाळा. पण 
: / त्याचें भाग्यच उफराटे निघालें आणि आज 
| त्याळा वध्यस्थानी खुनी म्हणून धरून 
४४ आणण्यांत आलें आहे!” अत्तफ म्हणाला. 
08.“ म्हणजे!.....” असें म्हणून जाफर 
प य चकित होऊन अत्तफकडे पाहूं लागला. 
य शशश. ओळख पटळी. त्यानें आपल्या मित्राळा 
7 /// $ मिठी मारठी. 
_ इतक्यांत एक म्हातारा ओरडत आला-- 
भ्थ बा, थांबा !!1 
__ &कोण तूं १” जाफरनें त्याला विचारलें. 
_ खरा खुनी ! म्हातारा म्हणाला. 
_ &तू खून कां केलास !” 
“त्या पाजी माणसाचा एकदांच काय 
'दहादां खून करायळा मिळाळा तर त्यांत 





पाप नाहीं. पण माझ्य़ाऐवर्जी एका निरपराध 
माणसाचा शिरच्छेद होत आहें, हें ऐकून 
मी आलो आहें." तो म्हणाला. 

“ तुझ्या बोळण्यावर आमचा विश्वास नाहीं. 
तुझ्यावर आरोय साबीत होईपर्यंत अत्तफची 
शिक्षा रद्द झाली आहे.” जाफर म्हणाला. 

जाफरनें आपल्या मित्राचा हाते धरला व 
त्याला घेऊन घरीं गेला. तेथे स्नान वगेरे 
झाल्यावर त्य़ाला घेऊन खलीफाकडे गेला. 

५ जाफरच्या तोंडीं तुझ्या ओदार्याचें 
वर्णन मी ऐकलें आहे. पणतूं असा ह्या 
तऱ्हेने कां आलास /'' खलीफानें विचारलें. 
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अत्तफला रडूं कोसळले. पण त्यानें आपळी 
करुण कहाणी जेव्हां सांगितली, ती ऐकून 
खलीफा देखील स्वतःला आवरू शकले 
नाहींत. त्यांच्या डोळ्यांना टिपे आलीं. 
त्यांनीं जाफरळा विचारलें“ या तरुणाचे 
क्ण तुझ्यावर किती आहे हें मी सांगण्याची 
गरज नादीं.” 

“ त्यानें माझ्या करतां जें केलें त्या 
उपकाराची फेड मी या आयुष्यांत तरी करूं 
शकणार नाहीं. त्याचा सेवक गुळाभ म्हणून 
आयुष्य घालवायला मिळालें तर मला आनंदच 
होईल.” जाफर म्हणाला. 

अत्तपचें भाग्य पुन्हां पाटटटें. खठीफानें 
राज्यप्रतिनिधीळा धरून आणण्यास हुकूम 
सोडला. अत्तफचे त्याच्या मेमिकेशीं खलीकां- 
च्यासमोर लग्न झालें. डेमास्कसळा ही बातमी 


गेली तेव्हां अत्तकला डेमास्कसट्टून लवकर खलीफा पार विसरून गेला. जाफरनें देखीळ झला 


प्रत येण्यासाठी पत्नावर पर्त्रे येऊं लागलीं. 


मा 
च ॥. का हि. >... 


ळी 


ग. अगड डड: आड 
डवा 


खलीफाला अत्तफनें परत डेमास्कसळा जाऊ 
नये असें वाटत होतें. परंतु आग्रह केल्या 
मुळे त्यालाच डेमास्कसचा काजी म्हणू 


नेमून खलीफानें त्याला निरोप देण्याचें ठरवि 
त्याळा रत्ने व जड जवाहीर उपहार म्हणू 
दिले आणि खेचरे, उंट व नोकरचाकर पण 


बरोजर पाठवून मोठ्या थाटानें निरोप दिला. 


अत्तफ पुन्हां डेमास्कसळा एक काजी 
म्हणून येत असल्याचें ऐकून डमास्कस*च्या 


राहिंबाऱ्यांनीं स्वागताची तयारी केली. 
अत्तफनें डंमास्कसळा आल्याबरोबर 


डेमास्कसच्या अधिकाऱ्याळा त्याचे सर्व 


अपराध माफ करून सुटका दिली. 


त्या दिवशीं रावी खळीफाला तें पुस्तक 
व परस्परांच्या मुलांत साम्य पाहून त्यांना 


मिळालें होतें व त्याविषयी त्यानें जाफरळा 
जो प्रश्न विचारला होता, त्याची गो 


त्याची आठवण करून दिली नाहीं. 


& 


फ्रान्स देशांत घडळेळी ही गोष्ट आहे. 
__ एकाच दिवशीं दोघां जमीनदारांना 
दोन मुळें झालीं. दोघांचा जन्मच एका 
दिवशीं झाळा नाहीं, त्यांचा चेहरामोहरा पण 
एकच होता, इतका कीं दोघे जुळी भाबडे 
'बाटत. एकाचे नांब मिल होतें व दुसऱ्याचे 


वकि 
टच 1.22». 


आश्वय वाटलें. तेव्हांपासून दोघां 
लांचा पण परस्पर स्नेड वाढत गेला. 

__ वय्नांत आल्यावर दोघे राजाच्या पदरीं 
नोकरीळा ळागळे. राजाला दोघांत थोडा 
फरक देखीळ दिसला नाहीं. पण त्यानें त्यांना 


-_ कार्म भात्र अगदीं निरनिराळीं दिलीं. 


लाळ | पुढे कांडी दिवसांनीं आअमिसर्चे एका 


मुलीवर प्रेम जडलें व त्यांचें लम्न पण झालें. 
























त्याहून त्याच्या जमीनजुमल्यावर व संपत्तीवर 
जास्त होतें. अमिस व अमिळ यांची 
परस्परांशीं मैत्री तिळा खपत नसे. परंतु 
तिनें अमिळविषयीं तिच्या मनांतळा तिटकारा 
पतीला कधीं कळूं दिळा नाहीं. 

अमिलनें लम केलें नाहीं. त्याला णक 
कारण होतें. राजाच्या मुलीवरच त्याचें मन 
बसलें होतें. तिच्याशिवाय दुसरीशीं लग्न 
करावयाचे नाहीं अशी त्यानें मनांतल्या मनांत 
प्रतिज्ञाच केळी होती. परंतु ही प्रतिज्ञा पुरी 
होगें तितक सोपं नव्हतें. 

रोजकुभारीच्या मनांत अमिळविषर्यी कधीं 
विचार तरीं उठला कीं नाहीं कोणास ठाऊक £ 
राजकन्येंचा विवाह कोणत्यातरी राजकुमाराशीं 
झाला पाहिजे असें राजाला वाटे. 

एकदां अमिस आपल्या सासुरवाडी जायळा 
निघाला तेव्हां अमिल त्याळा निरोप द्यायळा 
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आला. त्या वेळीं तो अमिळळा म्हणाळा-- 
“ संभाळून रदा बुवा ! आपल्या वेड्या प्रेमाला 
थोडी वेसण घार, नाहींतर मागाटून पश्चात्ताप 
करीत बसावं लागेल.” 

“ मी घाईत कांहीं करणार नाहीं !” 
अमिलनें वचन दिलें. अमिस आपल्या 
बायकोबरोबर निघून गेला. | 

अमिलला सुद्धां दी गोष्ट कळली नंव्हती 
कीं स्वतः राजकन्येचे मन देखीळ त्याच्यावर 
बसलें आहे. एकदां अमिळळा ली ण॒कांतांत 
मेटळी . तेव्हां परस्परांचे परस्रावर प्रेम 
असल्याची गोष्ट त्यांना कळली. अमिल्ला 
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आनंद झाल परस्पराचन ३ डं उ 
तय ती मात आ इले. खोटे बोलणें पाप आहे. सत्याचाच 
परंतु ण॒कदां दोघांना एकांतांत नेद्मीं जय होतो, असा अमिलचा ठाम 
असतां एका अधिकाऱ्याने पाहिळें धार व. होता. खरें बोलावें तर राजाचा कोप 
व अमिसवर राजाची मर्जी होती हे र. म्हणून तो म्हणाळा-'* मळा याविषयीं 
बोलावया*चें नाडीं.'" 


अधिकाऱ्याला आवडले नाहीं. तो संधी - 

होता व ती चाळून आली. त्यानें पण तो अधिकारी रवस्थ बसला नादीं 

मीठ लावून राजाचे कान भरले आने विचारलें“ म्हणजे मी खोटा आणि 
खरा, हेंच कौं नाहीं. देवाला साक्षी ठेवून 


अमिलला बोलावून विचारलें--“ तूं राजकन्येला खर 
णकांतांत भेटतोस असे मळा कळलें आहें. . मी तुळा इन्द्र युद्धाळा आव्दान करीत आहें.” 
राजा व दरबारी यांच्या समक्ष दवन्द- 


तुझा धाडय्ीपणा पाहून कोतुक वाटते! जा 
राजा व्यंग करून म्हणाला ____ युद्धासाठी वेळ ठरळी. अमिल रांजाचा निरोप 
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घेऊन अमिसळा मेटायळा गेळा आणि संयोग 
असा कीं त्याच दिवशीं अमिस आपल्या 
सासुरवाढहून परत आळा होता. दोघांची 
वाटेतच गांठ पडळी 

. अमिळलनें घडलेले वृत्त थोडक्यांत सांगून . 
या. पेच प्रसंगांतून कांहींतरी तोड. काढायला 
सांगितलें. म्हणाला- मित्रा ! चहाडखोरां- 
पासून देव माझे रक्षण करणार नाहीं असें 
का वाटतें तुळा ? आतां यां गोष्टींचा निकाळ 
ळांगळेलाच बरा असें मला बाटत आहे.” 

ञअमिस थोडा वेळ विचार करून म्हणाला- 
“ तु माझ्या घरीं निवरून जा. वेळ पसंग 


9: ७ ७ क? 
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ब प्रेमानें आपल्या मित्राळा भेटला. तो त्याळा . 


घरांत बोलावून घेऊन गेला. त्यानें स्वतःचा 
पळंग त्याला झोंपायळा दिला व रात्रंदिवस 
त्याची सेवाशयुश्रूपा करूं लागला 

एके दिवर्शी रात्रीं झोपंत अमिसला एक 
दृष्टांत झाला. देवीने स्वमांत येऊन त्य़ाला 
विचारले-“ रोगमुक्त होण्याची तुझ्य़ा मनांत 
इच्छा ञाहे का?" 

“ य ! .पण कर्से ?' अमिसनें विचारलें. 

“* तुं आपल्या मित्राच्या मुळांच्या रक्ताने 
स्नान केलेंस तर तुझा हा रोग बरा होईल. 
देवी म्हणाली, 
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“तसे असेल तर्‌ नको ! मठा त्याची आहे का?! डर 
गरज नाडीं मी हे ध्रृणित काम करणार अमिलनें मित्राळा 
छा मना 
नाहीं.” अमिस स्वम्तांतच जोरानें ओरडला, “चि नाहीं अभिसला कभ या. व 
परतु अमिलला त्याचें ते बडबडणें ऐर क डोळा लांगळा नाहीं. रात्रभर तो 
आलें. त्यानें विचारलें-“* कोणतें धृणित काम करीत अंधरुणावर पडून राडदिला 


झं ४१) ज्य 
४५०५-५१ 0000100000 
वित मणीही | ळा ब बायकोला जागं करून 
““ अरे होय! पण कळूं तर देशील ते __ वी गड्येत डे 
काय स्वम होते ते.” अंमिळ्ये घागर ' बिघडली आहे. तूं चर्चमध्ये जाऊन 
अगदीं नाइलाजाने अमिसनें जं स्वम ये गति क. माह्या; वतीने: मोथचा 
पाहिलें होतें खरेंखरें सांगून टाकलें ब 
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ती निघून गेल्यावर अमिळने जापळी 
तरवार घेऊन आपल्प़ा दोघां मुळांचा वध 
करून त्यांचें रक्त घेऊन आला ब तें त्याने 
आपल्या मित्राच्या अंगाला चोपडटें. अमिस 
झोंपळेळाच होता. त्याची झॉप मोडली तेब्ढां 
कृष्टटोंग बरा झालेला पाहून त्याला आश्चये 
वाटलें, देवीने सांगितलेली गोष्ट त्याला आठ- 
वली व मित्राने आथल्या मुलांचा वध करून 
आपल्याळा वांचबिलें ह्याचा विचार करून 
तो घाबरून उभा राहाला. म्हणाळा-“ हुं 
तुं. काय केलेस मित्रा £ त्याचा विचार 
करूनच माझप्रा अंगावर कांटा उभा राहतो. 


कॅफ्क्कॉ््कं &£ क॑«/% अऑ अँ ककल क क 


पण अंमिळ शांतपणे म्हणाळा-“ मित्रा ! 
देवाच्या कृपेनें तूं वरा झाळास. चळ जापण 
चर्चेमध्ये जाऊन देवाचे जाभार माने." 
त्यानें अमिसळा अंगांत घालण्यासाठी स्वतःचा 
एक उत्तम पोकल्लाख काहून दिला. दोघे 
चर्चमर्थ्ये जायला निघाले. 

दोवे चर्चमध्ये पोंचले तेव्हां अमिळची 
बायको प्रार्थना करून परत येत होती. ती 
थोडा वेळ थांबली. दोघे मित्र प्रार्थना करून 
आल्यावर ती त्यांच्याबरोबर घरीं निघाली. 
घरीं पोचल्यावर तिनें अमिसचा आजार 
कसा काय बरा झाला म्हणून विचारलें. 

अभिळ म्हणाला--“ ही सर्वे देवाची कृपा 
आहे !'' पण अमिसला राहवले नाहीं. त्याळा 
रडूं कोसळले व त्यानें त्याच्या मित्राने केवढा 
त्याग केळा, हें अडखळत सांगून टाकलें. 
तेव्हां ती म्हणाळी-“' मग मला कां नाहीं 





नाड ण व डि 
वणन १ मला उपकाराची फड करण्यास 


संधी मिळाली नाहीं!” 


4 


तिच्या तोंडून हें वाक्य निवालें खरे, 


पण मातृस्नेहानें उचळ घेतली व ती आपला 


हुंदका आवरू शकली नाहीं. आपल्या 
पतीकडे नजर उचढूऩ तिनें ण॒कदां देखीळ 
पाहिलें नाहीं, ब तिची सले ज्या खोलींत 


झोपली होतीं त्या खोळीकडे ती धांवळी. 


तें मयकर इश्य पाहण्यापूर्वीच आपण घेरी. 


येऊन पडणार असें तिला वाटत होतें. परंतु 


त्या मनःस्थितींत ती आपल्या खोलीकडे 
जात असतां खोलींतून हंसत बागडत 


येणार्‍या मुलांना पाहून तिळा आश्चद्रीचा 
धक्का बसला. तिनें गुढगे टेकून देवाळा 


नमस्कार केला. 


मुलांच्या गळ्यावर एका ळाळ रेघेशिवाय 


तिठा दुसरें कांहीं दिसलें नाहीं. 


"> हॉ. 


व 





याज्ञवल्क्य कषींना दोन बायका होत्या. 
एकीचे नांव कात्यायिनी व दूसरीचें 

नांब मेत्रवी. त्यांना गृहस्थाश्रमी अलोट 
संधत्ती मिळाली ब त्याचा उपभोग करून 
त्यांनीं शेवटीं वानप्रस्थाश्रमांत प्रवेश 
करण्याचें ठरविलें. त्यांनीं आपल्या सर्वं 
संवत्तीचे दोन वांटे केळे व आपल्या 
दोघां पन्नींना एकेक घ्यायळा सांगितलें. 
मेत्रैयी शाहवणी होती. तिनें विचार 
केला, सर्व संपत्तीचा व सुखोपभोगाचा 
त्याग करून पती वनांत जात आहेत. 
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[ स्वामी रामती! कथा ] 


तेथें जास्त आनंद मिळत असेल म्हणूनच 
त्यांनीं सर्वसंग परित्याग करण्याचें ठरविलें 
असेळ. नाहींतर कोणी स्वतः होऊन 
कष्टाचे जिणे पसंत करील का 

असा विचार करून ती पतीला 
म्हणाळी----“* आपल्याळा जो ज्ञानळाम 
झाळा आहे त्यांतळा णक वांटा मला 
द्यावा. मळा हें धन नको.” 

काल्यायिनीळा सर्व संपत्ती मिळाली. 
पण ज्ञानचवनाचा बांटा मैत्रेयीलाच 
मिळाला. 










वाता 


ख्‌का गांवीं पांडू कासार रहाते असे. गांबा- 

च्या टॉकाला एक झोंपडी बांधून तींत 
तो रद्दात असे. त्याळा दोन मुलें होतीं. 
थोडीशी शोतीची जमीन, क्ांपडं व बांगड्या 
या शिवाय त्यांच्याकडे एक गाय ब चार 
कोंबड्या पण होत्या. 

पांडू रोज पहाटे उठून धार काढी व 
शेणगोठा करून गाईला गवत घाली. नंतर 
न्याहारी करून चार भाकऱ्या दुपारच्या 
जेवणासाठी बांधून घेई ब बांगड्या घेऊन 
फेरीळा जाई. सं*्ग्राकाळ पावेतो जवळपासच्या 
खेड्या-पाड्यांत हिंडून तिन्हीसांजा घरीं 
परत येई. 

एके दिवक्लीं तो वडाच्या पाराजवळ 
थोंचळा तेव्हां ऐन दुपारची वेळ झाली 
होती. जवळ विहीर होती. त्यानें वांगड्यांचें 
गाठोडं जमिनीवर ठेक्‍वलें व तांब्याभर पाणी 


त. त ७(:--0 


आणून खायळा बसला. खार्णेंपिणें झाल्यावर 
अर्धी भाकरी उरळी होती ती तेथेच कावळे 
कुत्री खातील असा विचार करून तेथंच 
टाळून निघून गेला 


| 


पांडू इकडून गेळा ब तिकडून वडाच्या 


झाडावरून एक ब्रह्मराक्षसीण खालीं उतरून 
आळी. इतके दिवस ती दसऱ्या एका 


झाडावर रहात असे. तें झाड पडून गेल्यावर 


ती या झाडावर त्याच दिवशीं येऊन राहू. 
लागली होती. कित्येक दिवसाची अकेळी 
होती. ती अर्धी भाकरी देखीळ तिळा मोठी 
वाटली व जिमल्या चाटत ती धांवत आळी 
व एक मिनिटांत ती भाकरी खाऊन टाकळी... 


हें तिळा कळलें. माणसाचे खाद्ययदार्थ खायळा 









डले शि लि 
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1 घ्याच 2 


विळें आणि एका सुंदर तरुणीचें रूप घेऊन 


' झाडाखाळीं रडत पांडू कासाराची वाट पहात 


बसून राहली 
पांडू नित्य़ाभ्रमाणे विहिरीवर संध्य़ाकाळ- 
कया सुमारास पाणी प्यायळा थांबला. तेव्हां 


/_ त्य़ाळा एका स्त्रीच्या रडण्याचा आवाज ऐकू 
' आला. त्यानें खांद्यावरचें बांगड्यांचें गाठाडं 


जमिनीवर ठेवलें ब वळून पाहिलें तर झाडा- 
खाळीं बसलेली एक क्ली दिसली. त्यानें 
जवळ जाऊन विंचारले-“ बाई ! कोण 


_ तुम्हा ? येथे एकट्या रडत कां बसलां 


आहा 8 

“ मी फार दुरून आलें आहें. ते.मला 
एकटीळा सोडून कोठेतरी रागानें निवून 
गीळे आहेत. मी त्यांना हुडकत येथवर आलें 


' खार दिवसांची उपाशी आहें.” ब्रझ्मराक्षसीण 


“: तर मग आमच्या घरीं चला ! आमचें 


_ घर दूर नाहीं, जवळ आहे. आम्ही जी मीठ 

त्यापूर्वी तिनें रक्तमांस सोडून बाकी भाकर खाऊं तुम्हाळा बाहू. घरांत माझ्य़ा 
कांहीं खारे नव्हतें. पण भाकरी खाल्या । बायकोला थोडा हातभार लावा म्हणजे झालें. 
नेतर माणसांचे खाद्यपदार्थ स्वादिष्ट असतात रै तुमच्या पतीचा शोध छागल्यावर जा !” 


| 


क 


पांडू कासार म्हणाला. 


७०७ 21. 












त्रश्राक्षसिणीळा तरी तेंच हें होतें. 
“माझ्या हातून जं काम होईल तें मी करीन. 
पण जं काम होणोर नाहीं तें काम करायला 
कोणी सांगितलें तर मात्र मी ताबडतोब 
निघून जाईन, हें मी बजावून सांगते. मागा- 
हृन कोणी नांवें ठेवठेलें मळा नाहीं पसंत. 


ब्रझराक्षसीण आपला फणकारा दाखवीत 
म्हणाली. पांडू कासाराळा तिचें तें बोलणें 
आबचडळलें नाहीं. पण गांजलेली स्री आहे. 
तिळा आश्रय दिळा तर तिच्य़ा स्वभावांत 
फरक पडेळ असा विचार करून तो तिळा 
बरोबर घेऊन घरीं गेळा. कासारणीनें पतीच्या 


2 आ. नू ट आक म... आ ट्‌ -णा- 
वह. यहा. 4 ग्या. . ळी. म 


4%7%../%.. $$. म क. ऑर. कक आक क. 4७.क. क” 


तोंडून त्या खीविषय़ीं सर्व माहिती कळल्यावर किन 


| धरकाम हलक वाटू [- 


क क १ 1 
ढं 


व. 


क आकिदवय ३३. र 
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तिळा आंत बोलावून घेतलें व तिळा तिचें तळी सर्व लहानथोर माणसे तिच्याशी जागे करून म्हटले-“ ते आले आहेत 


नांव विचारलें. 

उत्तर देतांना थोडा वेळ ती घोटाळळी. 
पण नंतर ती म्हणाळी-“ मळा सर्व प्रेता 
म्हणतात." 

प्रेता पांडू कासाराच्या घरीं राह छागली 
व त्याच्य़ा बायकोळा धरच्य़ा कामाला मदत 
करूं लागली. ती सकाळीं उठून सडासारबण 
करी व पांडू कासार दूध काढून गेल्यावर 
शेणगोठा करी. ती गाईला चरायला सुद्धां 
घेऊन जाऊं लागली. प्रेता आल्यामुळं पांडूच्या 





आपुलकीनें वागत. 


हिंवाळ्याचे दिवस आले. रात्री मोठ्याव 


दिवस लहान होऊं लागले. त्यांत संक्रातीचा 


वाटते. प्रेता, जरा पुढे होऊन दार 
उघड बरें!" 
प्रेताने गुणगुणत पडल्या पडल्याच हात 


सण जवळ आला. पांडूचा धंदा जोरांत चाढ. लांब करून कडी काढली. कासारणीनें पाहिले 
होता. त्याळा घरी परत यायला रात्र दोऊ 
लागली. एके दिवश्लीं त्याला घरीं यायला 


फार उशीर झाला. त्यानें दरवाज्यावर थाप 
दिळी. पण कोणी दरवाजा उघडला नादीं. 
तेव्हां त्यानें कडी खडखडावून बायकोला 
हाक मारळी. त्याची बायको पांघरूण घेऊन 


ब तिळा धडकीच बसली. पण ती प्रेताची 


_ कांहीं बोळली नाहीं 


दुसऱ्या दिवशीं सकाळीं तिनें रात्री 
घडळेळी गोष्ट सांगून प्रेताळा ताबडतोब घरा- 
बाहेर काढण्यास पतीला सांगितलें. म्हणाली-- 
* हिचे नांवच प्रेता !" 
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पांडूळा देखीळ आश्चयं वाटलें. कारण 
तो रात्रीं घरांत आला तेव्हां प्रेना झोपलेली 
होती. इतक्या लवकर ती कडी काढून चटईवर 
जाऊन कशी पोंचली व कशी झोंपी गेली, द्याचे 
त्याळा आश्चर्य वाटत होतें. तेवढ्या अवधींत 
चरट्डपर्यंत जाऊन झोंपणें शक्‍त्रच नव्हतें. 

पण तिला घराबाहेर काढायचे कसें. 
प्रेतानें सांगितल्ग्राप्रमाण॑ तिच्याकडून न 
होणारें काम तिला सांगितलें तर ती घरा- 
बाहेर निघून जाईल असा बिचार करून 
पांडू म्हणाला-* हे पहा, प्रेता, आपल्या 
घराच्या चारही बाजूला इतकी जमीन आहे. 


द य य य येन. बहे र्ये बोन 


माझ्या मरते आपण येथ्रे झाडे लावूं या. पण 
प्रथम चारही बाजूला मित बांधली पाहिजे. 

हे काम माझ्यानें होणार नाहीं असें 
प्रेता म्हणाळी नाहीं. तिनें भिंतीच्या पाया- 
साठीं स्वतः चर खणून तयार केळा व कोठून 
तरी विटा आणून मिंत उंभी केली. नंतर 
मोठमोठीं झाडे उपट्रन घेऊन आली व तां 
देखीळ लावटॉ. 

तिचे हें दिव्य पाहून ती सामान्य स्त्री 
नव्हें हें पांडू कासाराळाच काय सवे गांव- 
कऱ्यांना वाटू ळागळें. आतां घरांतल्या या 
झुतीणीळा घराबाहेर क्ले काढायचे हा एंक 
प्रश्न पडला, तसा प्रेताचा कोगाला त्रास 
वगैरे नव्हता. परंतु भुतिणीळा घरांत ठेवणें 


धोक्याचे आहे, यांत शंका नव्हती. गांव- 
कऱ्यांनी येऊन पांडू कासाराळा धमक्या 
दिल्या-“* तूं या भुतिणीळा घराबाहेर काढतोस 
कीं नाहीं १ नाहींतर आम्ही घराळा आग 





(कन्या तुला व 


निघून जात 


एकदां पांडू कासार आपल्या बायको व. 
मुळावरोबर बाहेर अंगणांत बसळा असतां 


एक उंदीर घरांतून बाहेर धांवत आला. 
त्याचा पाठलाग करीत भाटी आली. पण 
उंदीर मिंतीच्या पायाजवळ'च्य़ा एका भोकांत 
शिरला. पांडूचा मुळगा ती गमत पहात 
होता. तो ओरडून म्हणाळा-'“ प्रेंता! काढ 
त्या उंद्राळा बाहेर !" 

“ तुळा काग्र वाटलें मळा काढतां येंगार्‌ 
नाहीं '' असें म्हणत ती उंदरासारखीं लहान 
होऊन त्या बिळांत शिरली. 

पांडू कासराला ही संधी छान मिळाली. 
त्यानें बिळांत माती मरळी ब बीळ बुजवून 
टाकळे. त्यानंतर कोणी कधीं परेताळा 
पाहिलं नाहीं. 


छोक धरांत शिरून हळूच पेताला पाहून 


डब ह. | १ नळ 


महित्यामराची कमाई ती पाबळी घेऊन भीमू 


घरी निघाळा. तो रानांतून जात होता 
सं्याकाळची वेळ, काळोख पडूं लागला. 
तरी तो चाळत राहिळा, समोरून कांहीं 
ळोक येत असलेले त्याला दिसले. प्रत्येकाच्य़ा 
हातांत एकेक ठहान गांठोडं होतें. 

_ ते जव्हेरी होते व हिऱ्यामाणकांचा 


. व्यापार करीत एका गांवाहून येत होते. 
' रात्रीची वेळ होती. चोर व ठटेरे येऊन 


ठछटून घेऊन जातीळ म्हणून भीतीमुळे 


_ त्यांनीं रानांतच झाडावर मुक्काम करण्याचा 
_ विचार केला. ' 


त्यांनीं भीमूळा हाक मारून बिचारलें- 
“ कांय रे, कोण तू £ कोठें चाललास ? रात्रीं 


. रानांतच राहण्याचा बिचार आहे का? चोर 
' येतातना, म्हणून येथेंच झाडावर लपून रात्र 


काढण्याचा बिचार आहे आमचा.” 








“ हो पण कोण तुम्हीं १३” 
विचारलें. 

“ आम्ही होय ? जव्हेरी ! आम्ही झाडा- 
वर झापतो. तू खालीं बसून पहारा दे. 
संकाळीं तुला कांहींतरीं बक्षिस देऊन आम्ही 
पुढे जाऊं.” जव्हेरी म्हणाले. 

भीमू म्हणाळा--“ ठीक आहे. चढा झाडा- 
वर. मी बसता. खालीं पहारा देत. पाहतां 
कोण येतो तें. 

“ जर श्वापदे आळीं तर £'' जव्हेऱ्यांनीं 
विचारलें. 

“ ठार करींन मी त्यांना. भिऊं नका. 
तुम्ही झोपत खाळीं पडू नका, मात्र, संभाळून 
रहा वर ! ” भीमूने पोक्तपणानें सला दिला. 

* मुलगा हुद्लार दिसतो ! दार साहसी 
दिसतो ! ” भीमूची वाखाणणी करीत सर्व 
झाडावर चढले. त्यांनीं आपापली गाठोडी 


भीमूनं 


[श्री. मा, गो. मोरे 
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झाडाला बांधळी व स्वतःला झाडाच्या फांढीशीं 
बांधून झोंपी गेळे. भीम देखील खालीं 
झाडाच्या बुंधाळा टेकून झोपी गेला. 

रात्रीं चोर नेमके त्याच झाडाजवळ येऊन 
पोंचळे. भीमूच्य़ा पायाला अडखळून सगळ्यांत 
पुढळा चोर खाळीं आदळला. मागचा चोर 
म्डणाळा-“* सावकाश, खालीं पाहून चाल.” 

न्चोराचा पाय लागल्याने भीमूची झोप 
मोडली. तो रागालें उठून म्डणालळा-*“ तुम्हांला 
डोळे उघडून चाळायळा काय झालें ? माणसा- 
सारखा माणूस मी, मला लाथ मारून चाठा- 
यला लाज कशी नाहीं वाटत तुम्हांला ?” 

“ गप्प थेस ! तुझ्याकडे जै कांहीं असेल 
तें मुकाट्याने काढ! नाहींतर ही तळवार 
आरपार जाईल !”' एक चोर म्हणाला. 

“: मळा काय? देईन माझ्याजवळ आहे 


तें, पण तुम्ही कोण हें तर सांगशील कां. 


नाहीं १ ' भीमूनें विचारलें. 





व, क, ता, जा. आहिल... आलत अ 


"क 
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क 
ज्ञ १.) ्ि 


स्थाने काढतोस कीं नाहीं * चोरानें विचारलें. 
“ म्हणजे तुम्ही चोर आहां तर! ही 





घ्या पावली. माझ्याजवळ आणखी दुसर. 


कांहीं नाहीं.'”/ असे सांगून त्यानें आपली 
पावली काढून दिळी- ते पुढे निघाले. थोड 
अंतर चाळून गेल्यावर त्यानें त्यांना टाक मारून 
बोळा विलें-'' ही पावळी मळा णुका बाण्याने 
दिली होती. ती खोटी निघाली तर मागाहून 
मळा जबाबदार म्हणूं नका ! झाडावर जव्हेरी 
झोंपळे आहेत त्यांना दाखवून ती खरी 
आहे कीं नाहीं हें जातांच विचारून ध्या.” 

जव्हेऱ्यांचें नांव ऐकतांच चोर परतले. 
त्यांनीं आपापल्या तळवारी उपसल्या. झाडा- 
वरून जव्हेर्‍्यांना खालीं उतरवून त्यांना खूय 
छट्ळे॑ं ब भीमूळा म्हणाळे--““ तूं आमच्या 
टोळींत सामील झालास तर चोरी कशी करायची 
हें तुळा शिकवून देऊं.” तो कत्रूल झाळा. 













सआपल्या वडिलांना त्या करुण स्थितींत 
पाहून श्री रामचंद्राचें मन फार्‌ दुःखी 
._ आलें. त्यांनीं केकेयी मातेस विचारले-“ माते! 
__ माझ्या हातून कांहीं चुक झाळी का? बाबा 
फार काळजीत दिसतात. काय कारण जसेळ 
कांहीं समजत नाडी. मी ग्रापूर्वी त्यांना इतके 
दुःखी झालेले कधीं पाहिलें नाहीं." 
कैकेयीनें निःसंकोचपर्गे सवे सांगून 
टाकलें. म्हणाळी-“ कांहीं नाहीं रे वाळ ! 
- सुझ्यावर का तुझ्या बंडिलांचा राग असणार ? 
तुझ्यावर त्यांचें जं प्रेम आहे त्यामुळंच ते 
इतके दुःखी झाळे आहेत. त्यांच्या मनांत 
तुळा सांगावेसे बाटत आहे. पण तुझ्य़ा 
प्रेमामुळे त्यांच्या तोंडांतून ते शब्द उमटत 





/ 


नाहींत. त्यांनीं एकदां मळा एक वर दिला 
होता. वचन पाळन करणें हा क्षात्रधर्म आहे. 
वडिलांनीं दिळेळें बचन पुरें करणें ब करविणें 
मुळाचा म्हणजे तुज्ञा धर्म ञाहे. ते स्वत:च्या 
तोंडाने सांगणारं नाहींत. म्हणून मलाच 
सांगार्व लागणार आहे.” 

“ राज्याभिषेकाची ही सर्वे तयारी व्यर्थ 
जाणार नाहीं. भरताचा राज्याभिषेक होईल, 
आणि तू वल्कळ वर धारण करून वनांत 
गेलास तर तुझ्या वडिलांवर हा आरोय कोणी 
लावणार नाहीं कीं त्यांनीं बचन देऊन 
तें मोडले.” 

अगदीं कठोरपणानें कैकेयीनें हें सांगून 
टाकलें. सामान्य माणसाने ते ऐकलें असतें 





1 प: र डा क न च्य - वल ॥ र 

पवास ल नी क 
02 ५ ं "९, 1. 
ल्क बर (| 


ध्द | 
२... | श्र 4 ./तूत व्र १५9 0.५४ 





तर त्याला कैकेयीचा रागच आला असता ब 
तो तिळा उलट उत्तर देऊन व तोंडावरच 
तिची निंदा करून तेथून निघून गेला असता. 
पण रामाला यत्किंचित देखीळ राग आला 
नाहीं. तो म्हणाला-* माते ! मी तयार 
आहें. वडिलांची आज्ञा व माते तुझीपण 
आज्ञा पालन करण्याचें भाग्य मला लाभले 
आहे. भरत गादीवर बसला काय किंवा भी 
असळॉ. काय एकच. पण मळा पुकाच 
गोष्टीचें दुःख होत आहे. या .ल्हानशा 
गोष्टीसाठी बाबांना इतर्के दुःख कां वाटावे. 
मरताळा राज्य देण्याचा माझा बिचार आहे 


अवर 
शज ता -७(--श 


हे बाबांनीं मला सांगायळा एवढा संकोच 
कां करावा ?” 
कैकेयी म्हणाली-*“ त्यांची ही इच्छा 


हक्न पुरी करण्यास तूं होकार देशीळ कां नाही, 


एवढीच शंका त्यांच्या मनांत होती, मी 
भरताळा बोलावून घेतें. तूं मात्र सनांत 
जाण्याची तयारी कर. तू जाईपर्यंत तुझे 
बांचा स्नानसंध्येला सुद्धां उठतीळ कीं नाहीं 
मळा शंका वाटते 


कैकेब्रीनें थंडपणानें ते सर्व सांगितलें 


]; । तिचया . प्रत्येक शब्दावरोबर दरारथाच्या 


हृदयाला धरें पडत होती. तो बेशुद्ध होऊन 
जमिनीवर पडला, रामाने त्याळा हात देऊन 
नीट झोंपविलें व कैकेयीला म्हणाला--“ माते ! 
मी कधीं धनापेक्षा किंवा राज्यापेक्षा ठेवळी 
नाहीं. आणखी कांहीं करावयाचे असल्यास 
तें देखील निःसंकोचपणें सांगून टाक. 
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राम रथांत बसून गेळा नाहीं. छत्र- 
चाभरांचा त्यातें त्याग केळा व कोशल्या 


मातेचा निरोप बेण्यासाठी निघाला. रामाचे बिड 
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तें बिचित्र वागणें पाहून अंत:पुरांतील दास- १ र 


दासी रडूं लागल्या. सर्वसंगपरित्याग करून के 
बनगमन करणार्‍या बैराम्यासारखा राम तेथून | न ळ 


निघून गेला. 
:_ राम कौशल्येच्या महालांत आला तेव्हां 


कैकेयीच्या महाळांत घडलेले वृत्त तेथे कोणाला 
कळलें नव्हतें. रामानें मरवेद्य केल्याबरोबर 
दासदासी छत्रचामर घेऊन त्याच्या स्वागता- 
साठीं धांवल्या, पण रामानें त्यांना थांबायला 
सांगितलें व सरळ कोशल्या मातेकडे गेळा. 
वृद्ध दासदासींनीं “ महाराज रामचंद्र की 
जथ ! ” चा जयघोष करून कोशल्या मातेला 
झाल्याची बार्ता दिळी 
कौशल्या तेव्हां पूजा करीत होती 


तें ऐकून ददरथ पकदां उठून रामाशी रामातें नमस्कार केल्याबरोबर तिनें त्याला 
कांहीं बोलण्याच्या विचारांत होता. पण पुन्हां आशीर्वाद दिळा व राज्याभिषेकाच्या मुहुर्ताला 
बेशुद्ध होऊन खालीं पडला. रामानें दोघांना कार वेळ नाही, वशिष्ठ मुनि वाट पहात 
नमस्कार केला व अंतःपुरांतून बाहेर पडला असतीळ असें सांगितलें. 


लक्ष्मणाला तें सवे कळलें. त्याला फार वाईट 
वाटलें ब राग पण आला. तरी तो स्वतःला 
भावरून रामाच्या मार्गे चाळे. लागला. 





लें ऐकून या आनंदांत वनगमनाची गोष्ट 


- कशी सांगावयाची हा संकोच रामाला वाटला. 


- पण धीर करून राम म्हणाठा-“ आई ! 
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बाबांनीं मळा वनार्चे राज्य दिलें आहे. मी 
त्यांचे रक्षण करण्यासाठीं जात आहें. आतां 
मी सिंद्रासनाऐवजीं दर्भासनावर बसणार आहें. 
बाबांनीं भरताला राज्य द्यायचे ठरविलें आहे 
व तें मी कबूल केलें आहे." 

ते ऐकून कोदल्येला डोक्यावर आकाश 
कोसळल्यासारखं वाटलें व ती बेझुद्ध होऊन 
जमिनीवर पडली. रामानें तिला सावरून 
बसविलें. कांहीं वेळाने हुंदका आवरून ती 
म्हणाळी-“* बाळा ! मळा आयुष्यभर असेंच 
रडत रहोर्व ळागणार आहे. तुळा आपल्या 
पोटीं जन्म देऊन आज वनांत जाण्यासाठी 


यक” चाशबळाड मजाक डया 
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निरोप देण्यांचा प्रसंग माझ्यावर यावा त्यापेक्षां 
मी वंध्याच राहाळे असते तर बरें झालें 
असतें. मूळ नाही एवढेच काय तें दुःख 
राहिलें असतें. हृदयाचे रक्त आटवून तुळा 
लहानाचा मोठा केला आणि आतां ही माय- 
लेकरांची ताटातूट कशी सहन होणार 
मी राजमहीपी आहें पण राजमाता होण्याचें 
भाग्य मला मिळालें नाहीं. आजपर्यंत सवती- 
मत्सर आपल्या घरांत नव्हता आणि आज 
एकाणकीं हें उग्ररूप धारण करून तो उभा 
राहिला आहे. मळा दासदासींपेक्षां जास्त 
हाळ सहन'करा ' लागणार्‌. मरण तरी मागून 
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हीत मिह 
जि आ! 


येतें कां ! बाळ, मी देखील येतें 
बरोबर, करू दे तिळा आणि 
लेकाला राज्य ! * 

लक्ष्मण तें सर्व ऐकत होता 


1-1: 


॥ हें माझे धनुष्य आणि हा बाण माझ्या 
हातांत ब तूं पाठीराखा असल्यावर मला 
_ कोणाचीहि भीती नाही.” 

| _ कोदल्या म्हणाळी-“ वाळा रामा ! 


डं 





क कऱे राल्या म्हणतो तें कांहीं गेर नाहीं. वडिठांची 
दादाळा आज वनवास भोगावा लागत आहे. शिरोधार्य असावी. परंतु कोणत्या 
त्यांत नवीन असे कांहींच दिसत नार्ही. परिस्थितींत त्यांनीं आज्ञा दिळी आहे हें 
म्हातारपणामुळे मन दुबळे होतेच. बाबांनी | ' पाहलेंच पाहिजे. तूं रानांत जाणें मलू बिलकुल 
सरीच्या मोडाळा बळी पडून हा कठोर बनबास  पॅसंत नाहीं. तूं गेलास तर्‌ मी उपाशी राहून 
दादाला दिला आहे. पण आपण हा अस्याव ' माण सोडीन. त्याचें पाप तुळा ! ” 

डोळ्यादेखत होऊं देणें शोभत नाही.” नंतर रामानें जवळ येऊन मातेळा समजाव- 


क. मळ क. मका की) 


ण्याचा यत्न करीत म्हटले“ आई, वडिलांची राम म्हणाला-“* लक्ष्मणा ! तुझे भेम ब 
आज्ञा मोडणे बरोबर होणार नाहीं. वडि- पराक्रम मी ओळखतो. पण बावा, जेथें धर्म 
राज्य ब तुला वनवास दिला आहे, चळ | लांच्या आज्ञेने पूवी याहून मोठमोठीं व घोर तेथेच जय असतो. आपण स्वत:च्या धर्माचें 
आपण आपल्या पराक्रमाने तुझा हक मिळ- . पार्प मुलांनी केली आहेत. याचीं उदाहरणें पाळन केळेंच पाहिजे. रागाच्या भरांत 
विण्याचा प्रयत्न करूं. मी आपल्या सर्व शत्रूंचा काय कमी आहेत ! कंड नामक मुनीनें गोवध स्वार्थबश कांहीं करून नंतर पश्चात्ताप करणें 
नायनाट केल्याशिवाय झस््र खालीं ठेवणारा केला. परद्ुरामाने मातूदत्त्या केळी. सगरपुत्र हें शहाणपणाचे काम नव्हें.” 
नाहीं. अन्यायाचा प्रतिकार करणें हा क्षत्रि भस्म झाळे. आणि मी तुझ्य़ा आज्ञेत्राहेरे का राम पुन्हां आईला म्हणाला-*“ मी वनांत 
यांचा धर्म आहे. अन्याय करणारा कोणीं. आहे? तुझ्या बोलण्याकडे मी दुर्लक्ष करीत जात आहे याचा बाबांना आनंद होत आहे 
परका असो किंवा स्वतःचा बाप असो त्याचा नाहीं. पण तूंच सारासार विचार करून मळा असें का तुळा वाटतें. वचनांत बद्ध झाल्या- 
प्रतिकार केला हा पाहिजेच. तुं. आम्हां रानांत जायची परवानगी दे. मी मोठा आहें. मुळें त्यांना अकर्चन्य ते करावें लागले. 
सर्व भावेडांत मोठा आहेस, कुळरीतीप्रमागें मी जो कित्ता घाळून देईन तोच माझे धाकटे त्यांचें मन अत्यंत दुःखी आहे. हा दैव- 
गादी तुलाच मिळाली पाहिजे. तुळा रानांत ' भाऊ गिरवणार,” नंतर लक्ष्मणाकडे वळून दुर्विळास समजून मनाचे समाधान करून 


तो रामाकडे वळून भ्हणाला--*“ दादा ! 
जगाला हें कळण्यापूर्वी कीं, राजानें भरताला 
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नेतर राम सीतेच्या महालांत गेला. 
सीयेळा पाहल्यावर रामाचा धीर सुटला, 
त्याच्या डोळ्यांतून घळघळा अश्रप्रवाहे. सुरू 
झाळा. सीता आनंदानें रामाच्या स्वागता- 
साठीं जवळ आली. पण रामाच्या डोळ्यांत. 
टिप पाहून ती घाबरून गेली. 

रामानें थोडक्यांत सर्व सांगून टाकले 
आणि म्हणाला--“ मळा आतां रानांत जाणे 
भाग आहे. तोंपर्यंत तूं घरी राहून वृद्ध 
सास्‌सासऱ्यांची सेवा कर. मरत सांगेळ तरस. 
बाग. त्याच्यासमोर कधीं माझी प्रशंसा करू 
नकोस. तो स्वभावाने गोड आहे. माझा 
धाकटा भाऊ आहे, म्हणून तुझा भार त्याळा टल” स: 
नाहींतर कैकेयी मातेला असा वर मागण्याची वाटणार नाहीं." ॥&8. ७. ळे र 
बुद्धि झाळी असती का! तित्वे माझ्यावर तें ऐकून सीता किंचित प्रेमाकुळ ब ळत 60230९/:21) ५ 
मरतापेक्षां जास्त प्रेम होतें, हें तुळा माहीत क्रोधपूर्ण आवाजांत म्हणाळी-“ हे सर्व काय 
आहें आणि ती देखील एक माताच आहे. बोलतां आहां? असा माझा अपमान काँ. 
माझ्य़ा राज्या भिषेकांत विम्न जाल्याचें तुळा करतां? ख्रीचा धर्म पति आहे. तुम्हांला 
इतकें दुःख'झालें हें जितके स्वाभाविक आहे, बनवास दिळा तर तो मळा नाहीं का दिळा? 
तितर्केच किंबहुना जास्त दुःख माझ्या राज्या- मी तुमच्या पावलावर पाऊळ ठेवून अग्नी- 
मिषेकानें तिला होणें नैसर्गिक नाहीं का ?” समोर पमरतिज्ञा नाहीं का केली ! तुमचे सुख 

राम बडिलांची आज्ञा मोडून घरीं राहणें तें माझे सुख, तुमचें दुःख ते माझे दुःख, 
अशक्‍य आहे हें पाहून कोशल्या मातेने आणि रानांतीळ श्वापदांचे भय म्हणाल तर 
मन कठोर करून स्याळा आशीर्बाद दिला. तुमच्यासारखे पराक्रमी पती जबळ असल्यावर 
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मळा कश,चें मय! जो रानांत रादणाऱ्या 
कषी व मुनींचे रक्षण करीळ तो माझ रक्षण 
करणार नादीं का ? मी सुद्धां बरोबर येणार. 
माझा हा निश्वंस़् अढळ आहे. 

रामानें अनेक प्रकार सीतेची समजूत 
घालण्याचा प्रथक्न केळा. पण सीतेने त्याचे 
एक ऐकलं नाहीं. म्हणाळी--“ ज्योतिष्यांनी 
आपलें भविष्य बर्तेवळें तेव्हां वनांचा योग 
आहे असें सांगितलें होतें. तर्सेच माझं भविष्य 
सोंगताना देखील त्यांनीं वनांचा योग सांगि- 
लला होता. तेव्हां तों टळगं शकय नाडी 
म्हाणून्‌ मी देखीळ बरोबर येगार.' 

तरी रामाने वरोवर घेऊन जाण्यास नकार 
दिंला. सीतेला अपार दःख वाट्छें व राग 
पुण आळा. तिनें रागांच्या भांत म्हटले- 


* माझ्या वडिलांनीं माझा हात तुमच्या हातांत 
दिळा तो तुम्ही मळा असे सोडून जाल 





असावा म्हणून तर त्यांनीं धनुष्ययज्ञ करविला 
होता 


संशय आळा तेर माझी मान खालीं होईल, 
याचा कांहीं विचार ! 
जायचा विचार केठात १ 
मी.” असें सांगून सीता रडे लागली. 

रामानें जास्त आग्रह केळा नाहीं. त्याले 
तिळा बरोवर जाण्याची तयारी करावयास 
सांगितलं. 

राम निघून गेल्यावर सीतेनें अंगावरचे 
सवे दागिने काढून दासदासींना वांटून 
टाकळे. उरलेलं समान ब्राह्मणांना दान 
करून टाकलें. | 


त्यांना ही गोष्ट कळळी तर त्यांना 
काय वाटेळ? त्यांना तुमच्या शोयाबद्दळ 
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मी तरी अशी काय 
वृक केळी कीं मळा येथे सोडून वनांत. 
तुमच्यादिवासय 
जगांत माझें कोणी नाडी. जेथें तुम्ही तेथ 
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